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TOILETTE À CHASSE D'EAU PAR GRAVITÉ
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Toilet seat

Toilet base

T flush nozzle
Drain valve

Toilet pedal

Toilet lid

1/2 inch water inlet

Φ10mm mount-
ing hole

Floor mounting kit

Seal ring 

Product List

Bolt and rubber 
case

Caution
1.Please always assemble according to the instruction.

2.Floor flange and 4 self-screws are included.

3.Press the foot pedal to touch the ground until opening the flush valve.

4.Ensure water supply pressure is no more than 0.4Mpa.

5.Hot water more than 40 degrees is forbidden.

Product and mounting dimension

The outside diameter of the toilet drain outlet: 95mm / 3.7";

The inner diameter of the toilet drain outlet: 87mm / 3.4"".

DescriptionRef.

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

Ref.

390mm/15.4"

500mm/19.7"

233mm/9.2"

485mm/19.1"

380mm/15.0"

890mm/35.0"

Minimum: 200mm/7.9"

170mm/6.7"

Description

Minimum: 200mm/7.9"

Minimum: 200mm/7.9"
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How to install toilet
1.To replace an older toilet, turn off water supply to toilet. Remove and drain 
water supply line. Remove toilet hold-down bolts/screws. Remove toilet from 
floor. Remove and discard old flange seal and hold-down bolts.Verify the center 
of floor flange is at least 200mm/7.9" from back wall (Fig.1).

2.When installing a new floor flange, ensure that toilet mounting holes are locat-
ed at the correct angle (Fig.1).Floor flange must be secured to floor with a mini-
mum of four screws.Insert two supplied T-bolts into slots in floor flange( Fig.2).

3.Verify that floor flange seal is installed on the base of toilet.Carefully set toilet 
over floor flange.Align holes in toilet base with T-bolts as toilet is lowered onto 
floor flange.

4.Install floor mounting nuts onto T-bolts. When tightening, base should be
securely attached and flat against floor.Attach bolt covers onto nuts.

5.Connect water supply line to 1/2 inch water inlet and turn on water supply
line.( Fig.3)Flush toilet several times and check for leaks.

Back wall

Right w
all

(Fig.1） (Fig.2）

Left w
all

(Fig.3）

Seal ring

Strainer

How to install handheld sprayer and water supply

1.Connect the two ends of the T-valve to the flexible sprayer hose and the 1/2
inch water supply hose. Then the other side of flexible sprayer hose connects to
the sprayer and the other side of 1/2 inch water hose connects to the toilet

2.Screw the sprayer hose and the sprayer head.

3.Put the sprayer in the holder

T-Valve

Handheld Sprayer Water Supply Hose
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How to operate toilet

Winterization and Storage

1.Add water to bowl

To add water to the toilet, press the flush pedal part way
down.Water flows into the bowl while flush valve remains
closed. If the flush valve moves,release on the pedal slight-
ly.Adding water to an empty bowl helps prevent holding tank
odors from entering the living space.Adding water is recom-
mended, that is prior to flushing solids and toilet paper.(Fig.4)

2.Flush toilet

To flush, press pedal down until it contacts the floor. Release 
pedal after completing flush (Fig.5). When flushing liquids, press 
the pedal for 1-2 seconds. When flushing solids, press pedal 
until contents in the bowl are rinsed. Flushing longer than nec-
essary will cause holding tank to fill too quickly. A small amount 
of water will collect in the bowl after flushing creates an airtight 
seal.

(Fig.4） (Fig.5）

Flush valve/ seal cleaning

After a period of time, mineral deposits from hard water may build 
up on the flush ball or seal, resulting in a slow water leak.To prevent 
this, periodically clean the flush valve and seal.

1.Remove minor debris from the flush valve and seal by slowly
pressing and releasing the flush pedal several times.This will
loosen and rinse debris from the surfaces. Repeat several times
for stubborn buildup (use a soft bristle brush if necessary).

2.Lubricate the flush valve and seal periodically with silicone
spray or paste lubricant.

This toilet is not intended for using when exposed to 
temperatures below freezing.
Before storing the toilet, you need drain water from the 
toilet according to the following procedures.

1.Turn off water supply to toilet.

2.Remove water supply line from water inlet.

3.Place a small container under inlet to collect draining water.

4.Press flush pedal and allow water to completely drain from water inlet.

5.Leave water line disconnected until the threat of freezing temperature
disappears.
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Toilettensitz

Toilettensockel

T-Spüldüse
Ablassventil

Pedal der 
Toilette

Toilettendeckel

1/2 Zoll Wassereinlass

Φ10mm Befesti-
gungsloch

Bodenbefestigungssatz

Dichtungsring 

Produktliste

Bolzen und 
Gummihülle

Vorsicht
1.Bitte montieren Sie das Produkt immer gemäß den Anweisungen.

2.Bodenflansch und 4 selbstbohrende Schrauben sind enthalten.

3.Betätigen Sie das Fußpedal, um den Boden zu berühren und dadurch das
Spülventil zu öffnen.

4.Stellen Sie sicher, dass der Wasserzulaufdruck nicht höher als 0,4 MPa ist.

5.Beachten Sie bitte, dass das Verwenden von heißem Wasser über 40 Grad
untersagt ist.

Produkt und Einbaumaß

Außendurchmesser des Toilettenabflusses: 95 mm / 3,7";

Innendurchmesser des Toilettenabflusses: 87 mm / 3,4"".

BeschreibungReferenz

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

390mm/15.4"

500mm/19.7"

233mm/9.2"

485mm/19.1"

380mm/15.0"

890mm/35.0"

Minimum: 200mm/7.9"

170mm/6.7"

Beschreibung

Minimum: 200mm/7.9"

Minimum: 200mm/7.9"

Referenz
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Wie man diese Toilette installiert
1.Um eine ältere Toilette zu ersetzen, drehen Sie die Wasserzufuhr zur Toilette ab.Ent-
fernen Sie die Wasserzufuhrleitung und lassen Sie sie ablaufen.Entfernen Sie die 
Befestigungsschrauben der Toilette.Entfernen Sie die Toilette vom Boden.Entfernen 
und entsorgen Sie die alte Flanschdichtung und die Befestigungsschrauben.Stellen 
Sie sicher, dass die Mitte des Bodenflansches mindestens 200 mm von der Rückwand 
entfernt ist (Abb.1).

2.Wenn Sie einen neuen Bodenflansch installieren, stellen Sie sicher, dass sich die 
Befestigungslöcher der Toilette im richtigen Winkel befinden (Abb.1).Der Boden-
flansch muss mit mindestens vier Schrauben am Boden befestigt werden.Setzen Sie 
zwei mitgelieferte T-Bolzen in die Schlitze im Bodenflansch ein (Abb.2).

3.Vergewissern Sie sich, dass die Dichtung des Bodenflansches an der Unterseite der 
Toilette installiert ist.

4.Montieren Sie die Bodenbefestigungsmuttern auf die T-Schrauben. Beim Anziehen
sollte der Sockel sicher befestigt sein und flach auf dem Boden aufliegen.Schrauben-
abdeckungen auf den Muttern anbringen.

5.Schließen Sie die Wasserleitung an den 1/2-Zoll-Wassereinlass an und drehen Sie
die Wasserleitung auf (Abb. 3). Spülen Sie die Toilette mehrmals und überprüfen Sie
sie auf Lecks.

Rückwand

Rechtw
and

(Abb. 1) (Abb. 2)

(Abb. 3)

Dichtungsring

Sieb

Anleitung zur Installation eines 
Handbrausens und Wasserzufuhr

1.Verbinden Sie die beiden Enden des T-Ventils mit dem flexiblen Braus-
eschlauch und dem 1/2-Zoll-Wasserversorgungsschlauch. Der andere Teil des 
flexiblen Brauseschlauchs wird an die Handbrause und der andere Teil des 
1/2-Zoll-Wasserschlauchs an die Toilette angeschlossen.

2.Ziehen Sie den Brauseschlauch und den Brausekopf fest.

3.Legen Sie die Handbrause in die Halterung.

T-Ventil

Handbrause Wasserversorgungsschlauch

Linke W
and
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Wie bedient man diese Toilette

Überwinterung und Lagerung

1. Wasser in die Schüssel einfüllen

Um Wasser in die Toilette zu füllen, drücken Sie das Spülpedal leicht
nach unten, so dass Wasser in die Schüssel fließt, während das Spül-
ventil geschlossen bleibt. Wenn sich das Spülventil bewegt, lassen
Sie das Pedal leicht los.Das Nachfüllen von Wasser in eine leere
Schüssel hilft zu verhindern, dass Gerüche aus dem Fäkalientank in
den Wohnraum gelangen.Es wird empfohlen, vor dem Spülen von
Feststoffen und Toilettenpapier Wasser nachzufüllen (Abb. 4).

2.Toilettenspülung

Zum Spülen drücken Sie das Pedal nach unten, bis es den 
Boden berührt. Lassen Sie das Pedal nach Abschluss der 
Spülung los(Abb.5). Beim Spülen von Flüssigkeiten drücken Sie 
das Pedal 1-2 Sekunden lang. Bei der Spülung von Feststoffen 
das Pedal so lange drücken, bis der Inhalt des Beckens aus-
gespült ist. Wenn Sie länger als nötig spülen, füllt sich der Fäka-
lientank zu schnell. Nach dem Spülen sammelt sich eine kleine 
Menge Wasser in der Schüssel, um sie luftdicht zu verschließen.

(Abb. 4） (Abb.5）

Reinigung von Spülventil und Dichtung

Nach einiger Zeit können sich Mineralien aus hartem Wasser auf der 
Spülkugel oder der Dichtung ablagern, was zu einem langsamen 
Wasseraustritt führt.

1.Entfernen Sie kleinere Ablagerungen vom Spülventil und der
Dichtung, indem Sie das Spülpedal mehrmals langsam drücken
und wieder loslassen.

2.Schmieren Sie das Spülventil und die Dichtung regelmäßig
mit Silikonspray oder Schmierpaste.

Diese Toilette ist nicht für den Gebrauch bei Temperaturen 
unter dem Gefrierpunkt geeignet.
Bevor Sie die Toilette einlagern, müssen Sie das Wasser aus 
der Toilette gemäß den folgenden Verfahren ablassen.

1.Stellen Sie die Wasserzufuhr zur Toilette ab.

2.Entfernen Sie die Wasserleitung vom Wasserzulauf.

3.Stellen Sie einen kleinen Behälter unter den Einlass, um das ablaufende
Wasser aufzufangen.

4.Drücken Sie das Spülpedal und lassen Sie das Wasser vollständig aus dem
Wasserzulauf ablaufen.

5.Lassen Sie die Wasserleitung abgetrennt, bis die Gefahr des Einfrierens
verschwunden ist.
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Siège de toilette

Base de toilette

Buse de 
rinçage en T Vanne de 

vidange

Pédale de 
toilette

Couvercle de 
toilette

Entrée d'eau 1/2 
pouceinlet

Trou de mon-
tage Φ10mm

Kit de montage au 
sol

Bague 
d'étanchéité

Liste de produits

Boulon et étui en 
caoutchouc

Attention 
1.Toujours assembler selon les instructions.

2.La bride de sol et 4 auto-vis sont incluses.

3.Appuyez sur la pédale pour toucher le sol jusqu'à l'ouverture de la valve de
chasse.

4.Assurez-vous que la pression d'alimentation en eau ne dépasse pas 0,4 MPa.

5.L'eau chaude de plus de 40 degrés est interdite.

Produit et dimension de montage

Le diamètre extérieur de la sortie de vidange des toilettes : 95 
mm/3,7" ;

Le diamètre intérieur de la sortie de vidange des toilettes : 87 
mm/3,4"".

La descriptionRéf.

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

Réf.

390mm/15.4"

500mm/19.7"

233mm/9.2"

485mm/19.1"

380mm/15.0"

890mm/35.0"

Le minimum:200mm/7.9"

170mm/6.7"

La description

Le minimum:200mm/7.9"

Le minimum:200mm/7.9"
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Comment installer une toilette
1.Pour remplacer une ancienne toilette, coupez l'alimentation en eau de la toilette.
Retirez et vidangez la conduite d'alimentation en eau. Retirez les boulons/vis de
maintien de la toilette. Retirez la toilette du sol. le centre de la bride de plancher est à
au moins 200 mm/7,9" du mur arrière (Fig.1).

2.Lors de l'installation d'une nouvelle bride de sol, assurez-vous que les trous de
montage de la toilette sont situés à l'angle correct (Fig.1). La bride de sol doit être
fixée au sol avec un minimum de quatre vis. Insérez deux boulons en T fournis dans
les fentes du sol. bride( Fig.2).

3.Vérifiez que le joint de la bride de plancher est installé sur la base de la toilette. 
Placez soigneusement la toilette sur la bride de plancher. Alignez les trous de la base 
de la toilette avec les boulons en T lorsque la toilette est abaissée sur la bride de 
plancher.

4.Installez les écrous de montage au sol sur les boulons en T. Lors du serrage, la base
doit être solidement fixée et à plat contre le sol. Fixez les couvercles des boulons sur
les écrous.

5.Connectez la conduite d'alimentation en eau à une entrée d'eau de 1/2 pouce et
ouvrez la conduite d'alimentation en eau. (Fig.3) Tirez plusieurs fois la chasse d'eau et
vérifiez s'il y a des fuites.

Mur arrière

M
ur droit

(Fig.1) (Fig.2)

M
ur gauche

(Fig.3)

Bague d'étanchéité

Filtre

Comment installer un pulvérisateur 
à main et une alimentation en eau

1.Connectez les deux extrémités de la vanne en T au tuyau flexible du pulvérisa-
teur et au tuyau d'alimentation en eau de 1/2 pouce. Ensuite, l'autre extrémité
du tuyau flexible du pulvérisateur se connecte au pulvérisateur et l'autre côté
du tuyau d'eau de 1/2 pouce se connecte aux toilettes.

2.Vissez fermement le tuyau du pulvérisateur et la tête de pulvérisation.

3.Placez le pulvérisateur dans le support.

Vanne en T

Pulvérisateur à main Tuyau d'alimentation en eau
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Comment utiliser les toilettes

Hivérisation et stockage

1.Ajouter de l'eau dans le bol

Pour ajouter de l'eau aux toilettes, appuyez sur la pédale de
chasse d'eau à mi-chemin. L'eau s'écoule dans la cuvette tandis
que le robinet de chasse reste fermé. Si la valve de chasse
bouge, relâchez légèrement la pédale. L'ajout d'eau dans un bol
vide permet d'éviter que les odeurs du réservoir ne pénètrent
dans l'espace de vie. Il est recommandé d'ajouter de l'eau,
c'est-à-dire avant de rincer les solides et le papier hygiénique.
(Fig.4)
2.Toilettes à chasse d'eau

Pour rincer, appuyez sur la pédale jusqu'à ce qu'elle touche le 
sol. Relâcher la pédale après avoir terminé le rinçage (Fig.5). 
Lors du rinçage de liquides, appuyez sur la pédale pendant 1 à 2 
secondes. Lors du rinçage des solides, appuyez sur la pédale 
jusqu'à ce que le contenu du bol soit rincé. Si vous rincez plus 
longtemps que nécessaire, le réservoir de rétention se remplira 
trop rapidement. Une petite quantité d'eau s'accumulera dans 
le bol après que le rinçage crée un joint hermétique.

(Fig.4） (Fig.5）

Nettoyage de la vanne de chasse/joint

Après un certain temps, des dépôts minéraux provenant de l'eau 
dure peuvent s'accumuler sur la boule de chasse ou le joint, en-
traînant une lente fuite d'eau. Pour éviter cela, nettoyez périodique-
ment la valve de chasse et le joint.
1.Retirez les débris mineurs de la valve de chasse et scellez en
appuyant lentement et en relâchant la pédale de chasse plu-
sieurs fois. Cela desserre et rince les débris des surfaces. Répé-
tez plusieurs fois pour les accumulations tenaces (utilisez une
brosse à poils doux si nécessaire).

Lubrifiez le robinet de chasse et scellez-le périodiquement avec 
un aérosol de silicone ou un lubrifiant en pâte.

Cette toilette n'est pas destinée à être utilisée lor-
squ'elle est exposée à des températures inférieures au 
point de congélation.
Avant de ranger les toilettes, vous devez vidanger l'eau 
des toilettes conformément aux procédures suivantes.

1.Coupez l'alimentation en eau des toilettes.

2.Retirez la conduite d'alimentation en eau de l'entrée d'eau.

3.Placez un petit récipient sous l'entrée pour recueillir l'eau de vidange.

4.Appuyez sur la pédale de chasse et laissez l'eau s'écouler complète-
ment de l'entrée d'eau.

5.Laissez la conduite d'eau déconnectée jusqu'à ce que la menace de
température de gel disparaisse.



21 22

Sedile water

Base per toilette

Ugello di 
lavaggio a T Valvola di 

drenaggio

Pedale per 
toilette

Coperchio water

Ingresso acqua da 
1/2 polliceinlet

Foro di montaggio 
Φ10 mm

Kit di montaggio a 
pavimento

Anello di 
tenuta

Lista Prodotto

Bullone e custodia 
in gomma

Attenzione
1.Si prega di assemblare sempre secondo le istruzioni.

2.La flangia del pavimento e 4 viti autofilettanti sono incluse.

3.Premere il pedale del piede per toccare il suolo fino all'apertura della valvola di
scarico.

4.Assicurarsi che la pressione di alimentazione dell'acqua non sia superiore a 0,4
MPa.

5.L'acqua calda oltre i 40 gradi è vietata.

Prodotto e dimensioni di montaggio

Il diametro esterno dell'uscita di scarico della toilette: 95 mm / 3,7";

Il diametro interno dell'uscita di scarico della toilette: 87 mm / 3,4 "".

DescrizioneRiferimento.

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

390mm/15.4"

500mm/19.7"

233mm/9.2"

485mm/19.1"

380mm/15.0"

890mm/35.0"

Minimo:200mm/7.9"

170mm/6.7"

Descrizione

Minimo:200mm/7.9"

Minimo: 200mm/7.9"

Riferimento.
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Come installare un WC
1.Per sostituire una vecchia toilette: chiudere l'alimentazione dell'acqua; rimuovere e
scaricare la linea di alimentazione dell'acqua; rimuovere i bulloni/viti di fissaggio
della toilette; rimuovere la toilette dal pavimento; rimuovere ed eliminare la vecchia
guarnizione della flangia e i bulloni di fissaggio; verificare che il centro della flangia
del pavimento è almeno 200 mm/7,9" dalla parete posteriore (Fig.1).

2.Quando installi una nuova flangia a pavimento, assicurarsi che i fori di montaggio
del WC siano posizionati con l'angolazione corretta (Fig.1). La flangia a pavimento
deve essere fissata al pavimento con minimo di quattro viti. Inserire i due bulloni a T
in dotazione nelle fessure del pavimento flangia( Fig.2).

3.Verificare che la guarnizione della flangia del pavimento sia installata sulla base 
della toilette; posizionare con cura la toilette sulla flangia del pavimento; allineare i 
fori nella base della toilette con i bulloni a T.

4.Installare i dadi di montaggio a pavimento sui bulloni a T. Fissare saldamente sul
pavimento durante il serraggio; fissare i coperchi dei bulloni sui dadi.

5.Collegare la linea di alimentazione d'acqua all'ingresso d'acqua da 1/2 pollice e
aprire la linea di alimentazione.( Fig.3) Sciacquare più volte la toilette e verificare la
presenza di perdite.

Muro posteriore

M
uro destro

(Fig.1) Fig.2)

M
uro sinistro

(Fig.3)

Anello di tenuta

Filtro

Come installare una doccetta e l'alimentazione idrica

1.Collegare le due estremità della valvola a T al tubo flessibile della doccetta e
al tubo di alimentazione idrica da 1/2 pollice. L'altra estremità del tubo flessibile
della doccetta si collega alla doccetta e l'altra estremità del tubo dell'acqua da
1/2 pollice si collega alla toilette.

2.Avvitare saldamente il tubo della spruzzatore e la testa dello spruzzatore.

3.Inserire lo spruzzatore nel supporto.

Valvola a T

Spruzzatore a mano Tubo di alimentazione idrica
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Come usare la toilette

Svernamento e Stoccaggio

1.Aggiungere l'acqua nella

Premere parzialmente il pedale dello sciacquone. L'acqua scor-
rerà nella tazza mentre la valvola di scarico rimane chiusa. Se la
valvola di scarico si muove, rilasciare leggermente il pedale. Con
l’aggiunta dell’acqua nella ciotola vuota aiuta a prevenire l'in-
gresso di odori. Si consiglia di aggiungere acqua,prima di sciac-
quare i solidi e la carta igienica.(Fig.4）

2.Sciacquone

Premere il pedale fino a quand non si tocca il pavimento. Rilasc-
iare il pedale dopo aver completato il lavaggio.(Fig.5). Durante il 
lavaggio,  premere il pedale per 1-2 secondi. Quando sciacqui i 
solidi, premere il pedale fino a quando il contenuto nella ciotola 
non viene risciacquato. Un lavaggio più lungo del necessario 
causerà un riempimento troppo rapido del serbatoio di raccolta. 
Una piccola quantità d'acqua si raccoglierà nella ciotola dopo 
che il risciacquo crea una chiusura ermetica.

(Fig.4） (Fig.5）

Pulizia della valvola di flussaggio/tenuta
Dopo un periodo di tempo, i depositi minerali dell'acqua  possono 
accumularsi sulla sfera di scarico o sulla guarnizione, provocando 
una lenta perdita di acqua. Per evitare ciò, pulire periodicamente la 
valvola di scarico e la guarnizione.

1.Rimuovere i detriti minori dalla valvola di risciacquo; sigillare
premendo e rilasciando lentamente il pedale di risciacquo più
volte. In questo modo si allenteranno aiutando a risciacquare i
detriti dalle superfici. Ripetere più volte per l'accumulo ostinato
(utilizzare una spazzola a setole morbide se necessario).

2.Lubrificare la valvola di flussaggio e sigillare periodicamente
con spray al silicone o lubrificante in pasta.

Non è consentito l’uso di questa toilette in un ambiente 
con la temperatura inferiore allo zero.
Prima di riporre la toilette, è necessario scaricare l'acqua 
dalla toilette secondo le seguenti procedure.

1.Chiudere l'alimentazione dell'acqua alla toilette.

2.Rimuovere la linea di alimentazione dall'ingresso dell'acqua.

3.Posizionare un contenitore sotto l'ingresso per raccogliere l'acqua di
scarico.

4.Premere il pedale di scarico e lasciar defleuire completamente l'acqua
dall'ingresso d'acqua.

5.Lasciare la linea d'acqua scollegata fino a quando non scompare il
rischio di gelo.
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Asiento del 
inodorov

Base del inodoro

Boquilla de 
descarga en T Válvula de 

drenaje

Pedal de 
inodoro

Tapa del inodoro

Entrada de agua de 
1/2 pulgadainlet

Agujero de montaje 
de Φ10mm

Kit de montaje en 
el suelo

Anillo de 
sellado

lista del producto

Tornillo y carcasa 
de goma

Atención
1.Siempre ensamble según las instrucciones.

2.El soporte de piso y 4 tornillos autoperforantes están incluidos.

3.Presione el pedal para tocar el suelo hasta que se abra la válvula de descarga.

4.Asegúrese de que la presión del suministro de agua no sea superior a 0,4 MPa.

5.El agua caliente a más de 40 grados está prohibida.

Producto y dimensión de montaje

El diámetro exterior de la salida del drenaje del inodoro: 95mm / 3.7";

El diámetro interior de la salida del drenaje del inodoro: 87mm / 3.4"".

DescripciónRef.

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

Ref.

390mm/15.4"

500mm/19.7"

233mm/9.2"

485mm/19.1"

380mm/15.0"

890mm/35.0"

Mínimo: 200mm/7.9"

170mm/6.7"

Descripción

Mínimo: 200mm/7.9"

Mínimo: 200mm/7.9"



29 30

Cómo instalar un inodoro
1.Para reemplazar un inodoro antiguo, cierre el suministro de agua al inodoro. Retire
y drene la línea de suministro de agua. Retire los pernos/tornillos de sujeción del
inodoro.Retire el inodoro del piso. Retire y deseche el sello de la brida y los pernos de
sujeción antiguos. El centro del reborde del suelo debe estar al menos a 200 mm de
la pared trasera (Fig. 1).

2.Instale el reborde del suelo con los agujeros de instalación del inodoro en el ángulo
correcto (Fig. 1). El reborde del suelo debe fijarse al suelo con al menos cuatro tornil-
los. (Fig. 2).

3.Compruebe que la junta del reborde del suelo está instalada en la base del inodoro.
Coloque con cuidado sobre el reborde del suelo. Alinee los agujeros de la base del
inodoro con los pernos en T a medida que el inodoro se baja sobre el reborde del
suelo.

4.Instale las tuercas de montaje en el suelo en los pernos en T. Al apretarlas, la base
debe quedar bien sujeta y plana contra el suelo. Coloque las tapas de los pernos en
las tuercas.

5.Conecte la línea de suministro de agua a la entrada de agua de 1/2 pulgada y abra
la línea de suministro de agua.( Fig.3)Tire de la cadena del inodoro varias veces y
compruebe si hay fugas.

Pared posterior

Pared derecha

(Fig.1) (Fig.2)

Pared izquierda

(Fig.3)

Anillo de sellado

Filtro

Cómo instalar una regadera de 
mano y suministro de agua

1.Conecte los dos extremos de la válvula en T a la manguera flexible de la
regadera y a la manguera de suministro de agua de 1/2 pulgada. Luego, el otro
extremo de la manguera flexible de la regadera se conecta a la regadera y el
otro extremo de la manguera de agua de 1/2 pulgada se conecta al inodoro.

2.Atornille la manguera de la regadera y la cabeza de la regadera.

3.Coloque la regadera en el soporte.

Válvula en T

Regadera de mano Manguera de suministro 
de agua
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Cómo usar el baño

Preparación para el invierno 
y almacenamiento

1.Añadir agua a la taza

Para llenar el inodoro, pise el pedal de descarga hasta la mitad.
El agua fluye hacia el inodoro mientras la válvula de descarga
permanece cerrada. Si la válvula de descarga se mueve, suelte
ligeramente el pedal. Llene la cubeta vacía con agua para evitar
la entrada de los olores del depósito en el espacio vital.Se
recomienda añadir agua, es decir, antes de tirar los sólidos y el
papel higiénico.(Fig.4)

2.2)Descarga del inodoro

Para descargar, presione el pedal hacia abajo hasta que entre 
en contacto con el suelo. Suelte el pedal después de completar 
la descarga (Fig.5). Para descargar líquidos, presione el pedal 
durante 1-2 segundos. Al descargar sólidos, presione el pedal 
hasta que el contenido de la taza se enjuague. Si se enjuaga 
durante más tiempo del necesario, el depósito se llenará de-
masiado rápido.Una pequeña cantidad de agua se acumulará 
en la cubeta después de que el enjuague cree un sello herméti-
co.

(Fig.4） (Fig.5）

Limpieza de la válvula de descarga/junta
Después de un período de tiempo, los depósitos minerales del agua 
dura pueden acumularse en la bola de descarga o en el sello, 
dando lugar a una fuga de agua lenta.Para evitarlto, limpie perió-
dicamente la válvula de descarga y el sello.

1.Elimine los pequeños residuos de la válvula de descarga y de
la junta presionando y soltando lentamente el pedal de descar-
ga varias veces.Esto aflojará y enjuagará los residuos de las su-
perficies.Repita varias veces para la acumulación persistente
(utilice un cepillo de cerdas suaves si es necesario).

Lubrique periódicamente la válvula de descarga y la junta con 
un spray de silicona o un lubricante en pasta.

Este inodoro no está diseñado para el uso cuando se 
expone a temperaturas bajo cero.
Antes de almacenar el inodoro, es necesario drenar el 
agua del inodoro de acuerdo con los siguientes pro-
cedimientos.

1.Cierre el suministro de agua al inodoro.

2.Retire la línea de suministro de agua de la entrada de agua.

3.Coloque un recipiente pequeño debajo de la entrada para recoger el
agua de drenaje.

4.Presione el pedal de descarga para vaciar completamente el agua de
la entrada.

5)Deje la línea de agua desconectada hasta que desaparezca la amenaza
de la temperatura de congelación.




